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湯姆有⽛痛，佢啲⽛⼗分之痛。
• • •

Tom a mal à la dent. Sa dent lui fait très
mal.
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「唔該晒，拜拜。」
• • •

“Merci ! Au revoir.”
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佢需要去睇⽛醫，但係⾸先佢需要啲嘢去
⽌痛。

• • •

Il a besoin de voir son dentiste, mais
d’abord, il lui faut quelque chose pour la
douleur.
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「如果你需要勁啲嘅藥效，你要有⽛醫或
者醫⽣嘅處⽅。」

• • •

“Si vous avez besoin d’un médicament
plus fort, vous aurez besoin d’une
ordonnance de votre dentiste ou
médecin.”
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佢揸⾞去最近嘅藥房。
• • •

Il va à la pharmacie la plus proche.
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「好，我聽朝會打俾我嘅⽛醫。」
• • •

“D’accord, j’appellerai mon dentiste
demain matin.”
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佢話：「我⽛痛，有冇咩可以幫到⼿？」
• • •

“J’ai mal à la dent,” dit-il. “Avez-vous
quelque chose pour cela ?”
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「總共要九蚊歐羅，不過你應該要去睇吓
⽛醫。」

• • •

“Ils coûtent neuf euros. Mais vous
devriez voir un dentiste.”
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「有呀，我哋有⽌痛藥，你唔需要任何處
⽅就買到。」

• • •

“Oui, voici des anti-douleurs. Vous
n’avez pas besoin d’ordonnance pour
ceux-ci.”
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「唔該晒，總共要幾錢？」
• • •

“Merci. Combien coûtent-ils ?”
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